
Le compoix de Montels et l’écriture du XVIIe 

Ligne 2 :  

 : V ou B ou U dans certains cas  : G  : E 

 : le mot est abrégé on lit duxie et 
un tilde d’abréviation. Il faut lire « duxie[me] » 
pour deuxième 

 : R  : du 
 : M  : S final 

  : mois  
le o n’est pas fermé et ressemble à un v 

 : de : par moy 

Ligne 3 :  

 : TH  : Boutelhier 

 : le mot est abrégé on 
lit « note » et un tilde 
d’abréviation. il faut lire note[re] 
pour notaire 

 : Royal, le R est 
majuscule,  le o très ouvert, 
puis on lit y a l  

 : res 
 : Mollares pour 

le village de Moularès, en occitan 
le « o » s’entend « ou » 

 : et  
 

Ligne 4 :  

 : 
Andocque pour Andouque, 
en occitan le « o » s’entend 
« ou » 

 : suivant, pour 
déchiffrer un mot on identifie ce que 
l’on connait : S et ant à la fin, puis on 
compte les jambages et on voit ce qui 
colle, 5 jambages ici u i v 

 : 
C 

 : convenction pour 
convention. on identifie ce que l’on 
connait : co e tion, puis on compte les 
jambages et on voit ce qui colle, 4 
jambages avant le « e » et 2 après n v et n  

 : faicte, 
comme dans convenction il 
y a un « c » avant le « t » 

 : avec, petit mot à identifier rapidement car on le rencontre fréquemment 

Ligne 5 

 : TH 
 : pour les noms propres, fiez-vous au 

répertoire 2 pages plus loin 
 : jur  : telz 

 

  



Ligne 6 

 : is  : ierr  : et    : pour les noms propres, fiez-vous 
au répertoire 2 pages plus loin 

 : ch  : merchans pour marchand 

Ligne 7 

 : R 
 : pour les 

noms propres, fiez-vous au répertoire 2 pages plus 
loin 

 : heretz mis pour « heretierz » 
(héritiers) mais sans tilde d’abréviation 

 : pour les noms propres, fiez-vous au répertoire 2 pages plus loin 

Ligne 8 

 : pour les noms propres, fiez-vous au 
répertoire 2 pages plus loin  

 : dud[it] 

Ligne 9 

 : a este pour a été. Ici les deux mots sont collés et la haste du « S » qui descend 
très bas gène la lecture 

 : dud[it] 

Ligne 10 

 : ich 
 : Boie pour Boyer  : bors 

 : Jeh  :an  : les deux morceaux font partie du même prénom 

Ligne 11 

 : exty  : eulx 

 

  



Ligne 12 

 : prins  : ceder 
 : « avallu aon ». La finale  « aon », normalement 

surmontée d’un tilde est l’abréviation de « a[ti]on ». Il faut lire 
« avallua[ti]on» pour évaluation. 

 : lecquel  : perge 

Ligne 13 

 : Je  : susd[it] 

Ligne 14 

 : pans  : mezure pour mesure. le « r » en avant-dernière position est 
fermé comme un « o » moderne 

 : moi          : enn, e (bleu) nn (rouge  : an 

Ligne 15 

 : ung pour un 
 : ung   : denier 

 : pour, le « o » est très ouvert  : cane 

Ligne 16 

 : ches  : ces  : tai  : ree 

Ligne 18 

 : sy pour ci  : appres pour après 

Ligne 19 

 : en  : la fourme (forme)  : foy 

 



Ligne 21 

 : agrimansur (agrimenseur)  : suis  : signe (signé)  : les 

 

Répertoire 

: « fo » avec tilde d’abréviation pour folio 

Les nombres s’écrivent en chiffres romains mais en utilisant les lettres minuscules 

 : I (1)  : II (2)  : III (3)  : IV (4) 

 : V (5)  : VI (6)  : VIII (8) 
 : X (10) 

 : XI (11) 
 : XIIII (14)  : XVI (16)   : XX (20) 

 : XXIIII (24) 
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